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ΠΟΤΔΕ 
 

 1986: Πτυχύο του Tμόματοσ Υιλολογύασ τησ Υιλοςοφικόσ χολόσ του 
Aριςτοτϋλειου Πανεπιςτημύου Θεςςαλονύκησ, με ειδύκευςη ςτη Γλωςςολογύα 
(βαθμόσ “Άριςτα'', 8 32/33). 

 1987: Μaster of Arts in Theoretical Linguistics από το Πανεπιςτόμιο του 
Reading, Hνωμϋνο Bαςύλειο. 

 1994: Ph.D. από το Vrije Universiteit των Bρυξελλών ςτη Γλωςςολογύα (με 
υποτροφύα του Ι.Κ.Τ.). Tύτλοσ διατριβόσ: ''Patterns of Ethnic Language Use 
among Second-Generation Greek Immigrants in Brussels''. 

 

 

ΕΠΑΓΓΕΛΜΑΣΙΚΗ ΑΠΑΦΟΛΗΗ 
 

 Υιλόλογοσ ςτη Β' βϊθμια εκπαύδευςη (1995-1997) 

 Ερευνότρια ςτο Κϋντρο Ελληνικόσ Γλώςςασ (με απόςπαςη από τη Β' θμια 
εκπαύδευςη, 1997-2000) 

 Διδϊςκουςα ςύμφωνα με το Π.Δ. 407/80: 

1. ςτο Σμόμα Υιλολογύασ του Δημοκριτεύου Πανεπιςτημύου Θρϊκησ ςτην Κομοτηνό τα 
μαθόματα Γενικό γλωςςολογύα Ι και ΙΙ και Ιςτορύα τησ ελληνικόσ γλώςςασ Ι και ΙΙ (1996-
1998, πϋντε εξϊμηνα) 
2. ςτο Σμόμα Δημοςιογραφύασ και Μ.Μ.Ε. του Α.Π.Θ. τα μαθόματα Γλωςςο-
κοινωνιολογύα (Κοινωνιογλωςςολογύα) και Ειςαγωγό ςτο δημοςιογραφικό λόγο (1996-
1997, δύο εξϊμηνα) 
3. ςτο Π.Σ.Δ.Ε του Πανεπιςτημύου Κρότησ τα μαθόματα Γενικό γλωςςολογύα και 
Διγλωςςύα και  δύγλωςςη εκπαύδευςη (χειμ. εξϊμηνο 1998-1999 και χειμ. εξϊμηνο 1999-
2000). 
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 Επαγγελματικό απαςχόληςη ςτο Π.Σ.Δ.Ε. του Πανεπιςτημύου Κρότησ 

- Δεκϋμβριοσ 1999: Εκλογό ςτο Π.Σ.Δ.Ε του Πανεπιςτημύου Κρότησ ςτη βαθμύδα 
του Επύκουρου καθηγητό 

- Μϊρτιοσ 2000: Διοριςμόσ ςτο Π.Σ.Δ.Ε.  

- 2003: Μονιμοπούηςη ςτη βαθμύδα του Επύκουρου καθηγητό 

- Απρύλιοσ 2013: Εκλογό ςτη βαθμύδα του Αν. Καθηγητό 

- Οκτώβριοσ 2013: Διοριςμόσ ςτη θϋςη του Αν. Καθηγητό 

 

 

ΕΡΕΤΝΗΣΙΚΑ ΕΝΔΙΑΥΕΡΟΝΣΑ 
 

 Κοινωνιογλωςςολογύα με ϋμφαςη ςε φαινόμενα που προκύπτουν από τη 
γλωςςικό επαφό (ατομικό & κοινωνικό διγλωςςύα, γλωςςικό διατόρηςη,   γλωςςικό 
μεταςτροφό, εναλλαγό κωδύκων, κ.α.) 

 Διδακτικό τησ Ελληνικόσ ωσ δεύτερησ/ξϋνησ γλώςςασ 

 Εκπαύδευςη μειονοτότων/Διαπολιτιςμικό παιδαγωγικό (ςτη διατομό τησ με τη 
διδαςκαλύα  και τη γλωςςικό ανϊπτυξη) 

 

   

ΕΡΕΤΝΗΣΙΚΟ ΕΡΓΟ 
 

υμμετοχή ςε ερευνητικά προγράμματα: 
 

 

Ι. Ωσ ερευνήτρια1 
 

 Μάρτιοσ 1996-επτέμβριοσ 1996 και  Οκτώβριοσ 1997-Μάρτιοσ 2000 
Διεξαγωγό κοινωνιογλωςςολογικόσ ϋρευνασ για τισ ελληνικϋσ διαλϋκτουσ τησ περιοχόσ 
τησ Μαριούπολησ (Ουκρανύα) ωσ Επιςτημονικό ςυνεργϊτισ του Κϋντρου Ελληνικόσ 
Γλώςςασ. (βλ. και ςχετικϋσ δημοςιεύςεισ) 

 
 Ιούνιοσ 1997 - Μάρτιοσ 1998 

 
υμμετοχό ωσ κοινωνιογλωςςολόγοσ ςτο Πρόγραμμα ΕΠΕΑΕΚ Ι «Εκπαίδευςη 
Μουςουλμανοπαίδων» με επιςτημονικώσ υπεύθυνη την Καθ.  Ά. Υραγκουδϊκη 
(αντικεύμενο: η διερεύνηςη των ςτϊςεων και των γλωςςικών πρακτικών μαθητών τησ 
μειονότητασ ςτη Θρϊκη μϋςω επιτόπιασ ϋρευνασ/ ςυνεντεύξεων). 

 
 Ιούλιοσ 2002-Δεκέμβριοσ 2004 και Οκτώβριοσ 2005-Ιούνιοσ 2007 

 
υμμετοχό ςτο πρόγραμμα ΕΠΕΑΕΚ ΙΙ «Ένταξη Παιδιών Ομογενών ςτο χολείο-
Παιδεία Ομογενών» με Επιςτημονικώσ Τπεύθυνο τον Καθ. Μιχ. Δαμανϊκη, ωσ 
υπεύθυνη για την ομϊδα ςυγγραφόσ διδακτικού υλικού για ομογενεύσ μαθητϋσ 
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Γυμναςύου (ςειρϊ Πρϊγματα και Γρϊμματα, βιβλύα «Βόματα Μπροςτϊ 1», «Βόματα 
Μπροςτϊ 2» και «Βόματα Μπροςτϊ 3»). (βλ. και ςχετικϋσ δημοςιεύςεισ) 

 
 Ιανουάριοσ 2011-Δεκέμβριοσ 2013 

 
υμμετοχό ςτο πρόγραμμα ΕΠΑ «Ελληνόγλωςςη διαπολιτιςμική εκπαίδευςη ςτη 
διαςπορά (πρωτοβάθμια και δευτεροβάθμια εκπαίδευςη)» ωσ υπεύθυνη ομϊδασ 
παραγωγόσ εκπαιδευτικού υλικού για εξ αποςτϊςεωσ μϊθηςη (e-learning) για το 
επύπεδο Β2 τησ Ελληνικόσ ωσ δεύτερησ γλώςςασ (βλ. Περιβϊλλον Μαθητό ’’Γλώςςα’’ 
ςτο elearning.ediamme.uoc.gr)  

 
 επτέμβριοσ 2012- Αύγουςτοσ 2015 

 
Μϋλοσ τησ Κύριασ Ερευνητικόσ Ομϊδασ 3 ςτην πρόταςη με τύτλο: «Διγλωςςία και 
Δίγλωςςη Εκπαίδευςη: Η ανάπτυξη γλωςςικών και γνωςτικών δεξιοτήτων ςε 
διάφορουσ τύπουσ διγλωςςίασ» που υλοποιεύται ςτο πλαύςιο του Έργου «Θαλόσ» 
από το Α.Π.Θ. με επιςτημονικϊ υπεύθυνη την καθηγότρια του Σμόματοσ Αγγλικόσ 
Γλώςςασ και Υιλολογύασ κ. Ιϊνθη-Μαρύα Σςιμπλό (www.diglossia.gr). Αντικεύμενο τησ 
Κύριασ Ερευνητικόσ Ομϊδασ 3 εύναι: η ςυλλογό, η καταγραφό και η ανϊλυςη δεδομϋνων 
ςχετικών με το εκπαιδευτικό πλαύςιο, τισ πρακτικϋσ των εκπαιδευτικών και των γονϋων 
των ποικύλων ομϊδων δύγλωςςων μαθητών που θα ςυμμετϊςχουν ςτην ϋρευνα. Σα 
αποτελϋςματα αυτόσ τησ ανϊλυςησ θα μασ δώςουν τη δυνατότητα να δημιουργόςουμε 
ϋνα προφύλ για κϊθε τύπο δύγλωςςου πληθυςμού, και θα τροφοδοτόςουν τισ αναλύςεισ 
των υπολούπων ερευνητικών ομϊδων, προκειμϋνου να εύναι γύνει ο ϋλεγχοσ τησ 
επύδραςησ ανϊμεςα ςτο εύδοσ διγλωςςύασ και τισ γλωςςικϋσ και γνωςτικϋσ ικανότητεσ 
των δύγλωςςων ατόμων.  

 
 Απρίλιοσ 2014  

υμμετοχό ςτο Εrasmus Intensive programme με τύτλο ‘’Language learning and 
language teaching in multicultural environments: how to bring language diversity 
and language variation in class’’ (LaDiva) με επιςτημονικϊ υπεύθυνη την Επύκουρη 
Καθηγότρια του Παιδαγωγικού Σμόματοσ Προςχολικόσ Εκπαύδευςησ κ. Μαρύνα 
Σζακώςτα.  

H εκπαύδευςη απευθύνεται ςε ομϊδα αποτελούμενη από φοιτητϋσ και καθηγητϋσ 
Παιδαγωγικών Σμημϊτων τησ Ε.Ε. (Ολλανδύα, Νορβηγύα, Λετονύα, Λιθουανύα) και 
αντύςτοιχων Σμημϊτων που ανόκουν ςτον πανεπιςτημιακό χϊρτη ERASMUS (Σουρκύα). 
τόχοσ του εκπαιδευτικού προγρϊμματοσ εύναι η μελϋτη τησ γλωςςικόσ ανϊπτυξησ 
παιδιών προςχολικόσ και πρώτησ ςχολικόσ ηλικύασ ςε πολυπολιτιςμικϊ και 
πολυγλωςςικϊ περιβϊλλοντα και η παραγωγό ψηφιακού υλικού διδαςκαλύασ των 
δεύτερων γλωςςών ςτισ χώρεσ οι οπούεσ ςυμμετϋχουν ςτο ςυγκεκριμϋνο εκπαιδευτικό 
πρόγραμμα. Σο παραχθϋν γλωςςικό υλικό εύναι διαθϋςιμο ςτο διαδύκτυο. (http/: 
www.ip-ladiva.com) 

 
 Μάιοσ 2019-Δεκέμβριοσ 2020  

υμμετοχό ςτο πρόγραμμα  KA2 – Cooperation for innovation and the exchange of good 
practices – Capacity Building in the field of Higher Education με τύτλο ‘’Refugee Teaching 
Certification Programme for Egyptian and Refugee Teachers Enabled by Blended 
Learning’’  (RefTeCp) ωσ μϋλοσ τησ ερευνητικόσ ομϊδασ του Πανεπιςτημύου Κρότησ με 
υπεύθυνη την κα Κανϋλλα Κωςτούλα. Η ςυνειςφορϊ μου ϋγκειται ςτα εξόσ:  

- (α) ςυμμετοχό ςτον εντοπιςμό αναγκών, προτύπων, δεξιοτότων και δεικτών 
επιτυχύασ για την εκπαύδευςη παιδιών με προςφυγικό υπόβαθρο ςτην Αύγυπτο 
(WP2- D2.1, D2.3)  
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- (β) παραγωγό διδακτικού υλικού για την εκπαύδευςη εκπαιδευτικών  (WP3- 
D3.2) και 

- (γ) ανατροφοδότηςη πϊνω ςε ςχϋδια μαθόματοσ και διδακτικϋσ  
δραςτηριότητεσ των ςυμμετεχόντων εκπαιδευτικών (WP4- D4.4) 

 
 

ΙΙ. Ωσ Επιςτημονικώσ Τπεύθυνη ή Τπεύθυνη έργων και δράςεων2 
 

επτέμβριοσ 2001-Δεκέμβριοσ 2004 και Νοέμβριοσ 2005-Δεκέμβριοσ 2007: 
Επιςτημονικώσ Τπεύθυνη για το πρόγραμμα ΕΠΕΑΕΚ ΙΙ «Πρακτικό Άςκηςη φοιτητών» 
του Π.Σ.Δ.Ε. του Παν/μύου Κρότησ. Ιδιαύτερο ϋργο: η εποπτεύα και η καθοδόγηςη όςων 
φοιτητών/-τριών αςχολόθηκαν με τη ςτόριξη αλλοδαπών μαθητών ςτην κατϊκτηςη 
τησ Ελληνικόσ. 

Ιανουάριοσ 2007- Μάιοσ 2008: Τπεύθυνη για την οργϊνωςη και την υλοπούηςη  των  
επιμορφωτικών δρϊςεων ςτο υποϋργο «Ένταξη παιδιών παλιννοςτούντων και 
αλλοδαπών ςτο ςχολεύo- για την πρωτοβϊθμια εκπαύδευςη» για την περιφϋρεια 
Κρότησ. (βλ. και ςχετικό δημοςύευςη) 

Μάρτιοσ 2012 έωσ Δεκέμβριοσ 2014: Επιςτημονικώσ Τπεύθυνη για το Έργο ΕΠΑ 
(ΚΑ 3179) «Ελληνόγλωςςη πρωτοβϊθμια και δευτεροβϊθμια διαπολιτιςμικό 
εκπαύδευςη ςτη διαςπορϊ» με προώπολογιςμό ϊνω των 3.000.000 ευρώ (Πληροφορύεσ 
για το ϋργο παρϋχονται ςτην ιςτοςελύδα του E.ΔΙΑ.Μ.ΜΕ. 
(http://ediamme.edc.uoc.gr/ellinoglossi).  

15/09/2014- 31/08/2022: Επιςτημονικώσ Τπεύθυνη για το ϋργο με ΚΑ 4198 
«Τποτροφύεσ των μεταπτυχιακών φοιτητών του Παιδαγωγικού Σμόματοσ Δημοτικόσ 
Εκπαύδευςησ» 

01/05/2015-  30/09/2015: Επιςτημονικώσ Τπεύθυνη για το ϋργο με ΚΑ 4228  
«Θερινό χολεύο: Διδαςκαλύα τησ Ελληνικόσ Γλώςςασ 2015» 
 
01/05/2016-  30/11/2016: Επιςτημονικώσ Τπεύθυνη για το ϋργο με ΚΑ 4518  
«Θερινό χολεύο: Διδαςκαλύα τησ Ελληνικόσ Γλώςςασ 2016» 
 
31/07/2016- 31/12/2016: Επιςτημονικώσ Τπεύθυνη για το Έργο με ΚΑ 4600 
«Θερινό ςεμινϊριο Ελληνικόσ Γλώςςασ και Πολιτιςμού για αλλοδαπούσ υπηκόουσ για το 
ϋτοσ 2016» του Τπουργεύου Παιδεύασ και Θρηςκευμϊτων/ΙΚΤ. 
 
01/05/2017-  15/12/2017: Επιςτημονικώσ Τπεύθυνη για το ϋργο με ΚΑ 4736  
«Θερινό χολεύο: Διδαςκαλύα τησ Ελληνικόσ Γλώςςασ 2017» 
 
01/11/2017- 31/12/2018: Επιςτημονικώσ Τπεύθυνη για το ϋργο με ΚΑ 4886 
Επιχορόγηςη του ΕΛΚΕ του ΠΚ για την υλοπούηςη του ϋργου Εκςυγχρονιςμόσ των 
ακαδημαώκών υποδομών του Π.Σ.Δ.Ε» 
 
22/12/2017- 21/12/2018:  Επιςτημονικώσ Τπεύθυνη για το ϋργο με ΚΑ 4949 
«Μετακινόςεισ προςκεκλημϋνων ομιλητών - καθηγητών ςτο 5ο ςυνϋδριο «ταυροδρόμι 
Γλωςςών & Πολιτιςμού» του ΕΔΙΑΜΜΕ  
 
01/02/2018-  31/12/2018: Επιςτημονικώσ Τπεύθυνη για το ϋργο με ΚΑ 10001 «5ο 
Διεθνϋσ υνϋδριο ταυροδρόμι Γλωςςών και Πολιτιςμών’: Γλώςςεσ και Πολιτιςμού ςτο 
ςχολεύο και την οικογϋνεια» 
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01/05/2018-  15/12/2018: Επιςτημονικώσ Τπεύθυνη για το ϋργο με ΚΑ 10031 
«Θερινό χολεύο: Διδαςκαλύα τησ Ελληνικόσ Γλώςςασ 2018» 
 
01/01/2019- 31/12/2019:  Επιςτημονικώσ Τπεύθυνη για το ϋργο με ΚΑ 10223 και 
τύτλο «Διϊχυςη Αποτελεςμϊτων του υνεδρύου CLC5» 
 
01/01/2019-31/12/2019: Επιςτημονικώσ Τπεύθυνη για το ϋργο με ΚΑ 10113 “Σα 
Αμιγό Ελληνικϊ ςχολεύα τησ Γερμανύασ την εποχό τησ κρύςησ: εκπαιδευτικϋσ ιδεολογύεσ 
και πρακτικϋσ». 
 

 

III.  Ωσ επιμορφώτρια3 

2002-2014: υμμετοχό ςε πολλϊ επιμορφωτικϊ ςεμινϊρια του ΕΔΙΑΜΜΕ με 
αντικεύμενο τη διδαςκαλύα τησ Ελληνικόσ ωσ δεύτερησ γλώςςασ ςε μϋτριο επύπεδο 
γλωςςομϊθειασ (επύπεδο Β1-Β2 του ΚΕΠΑ) (λ.χ. μαθόματα ςτα δια ζώςησ 
επιμορφωτικϊ ςεμινϊρια ομογενών εκπαιδευτικών τον Ιανουϊριο και τον Ιούλιο επύ 
ςειρϊ ετών ςτο πλαύςιο του προγρϊμματοσ «Παιδεύα Ομογενών», διϊ ζώςησ και εξ 
αποςτϊςεωσ επιμορφωτικϊ ςεμινϊρια ςτο πλαύςιο του «Ελληνόγλωςςη διαπολιτιςμικό 
πρωτοβϊθμια και δευτεροβϊθμια εκπαύδευςη ςτη Διαςπορϊ», βλ. 
www.ediamme.edc.uoc.gr/ellinoglossi) 

Νοέμβριοσ 2007-Ιούνιοσ 2008: υμμετοχό ςε επιμορφωτικό ςεμινϊριο 
(«Επιμόρφωςη εκπαιδευτικών Β’θμιασ ςε θϋματα Διαπολιτιςμικόσ εκπαύδευςησ») ςτο 
πλαύςιο του προγρϊμματοσ «Εκπαύδευςη Αλλοδαπών και Παλιννοςτούντων Μαθητών- 
για τη δευτεροβϊθμια εκπαύδευςη» (ΕΠΠΑ) (τύτλοσ ςεμιναρύου: «Διδϊςκω κι ερευνώ 
τη διδαςκαλύα μου ςε μια πολυπολιτιςμικό τϊξη») (βλ. και ςχετικϋσ δημοςιεύςεισ) 

Δεκέμβριοσ 2011: υμμετοχό ςε δια ζώςησ επιμορφωτικϊ ςεμινϊρια ςτο Ηρϊκλειο 
(Δρϊςη «Επιμόρφωςη εκπαιδευτικών και μελών τησ εκπαιδευτικόσ κοινότητασ») του 
προγρϊμματοσ «Εκπαύδευςη Αλλοδαπών και Παλιννοςτούντων Μαθητών- για τη 
δευτεροβϊθμια εκπαύδευςη» (ΕΠΠΑ, φορϋασ υλοπούηςησ Α.Π.Θ.) 

Ιανουάριοσ-Υεβρουάριοσ 2012: υμμετοχό ςτο εξ αποςτϊςεωσ επιμορφωτικό 
ςεμινϊριο του ΕΠΠΑ για απομακρυςμϋνεσ περιοχϋσ με ςτόχο την επιμόρφωςη 
εκπαιδευτικών ςε θϋματα διδακτικόσ τησ ελληνικόσ ωσ δεύτερησ γλώςςασ ςτισ 
ςυμβατικϋσ τϊξεισ του ελληνικού ςχολεύου.  

Δεκέμβριοσ 2018- Υεβρουάριοσ 2019 

υμμετοχό (ωσ επιμορφώτρια και ςυντονύςτρια ενοτότων) ςτο χρηματοδοτούμενο από 
την UNICEF επιμορφωτικό πρόγραμμα Teacher capacity building for refugee children in 
Greece και ωσ εκπρόςωποσ του ΠΚ ςε ςύμπραξη τριών Πανεπιςτημύων (Θεςςαλύασ, 
Ιωαννύνων, Κρότησ) με ςυντονιςτικό εταύρο το Παν/μιο Θεςςαλύασ. 

 

Υεβρουάριοσ 2020-Υεβρουάριοσ 2021 

υμμετοχό ωσ επιμορφώτρια ςτο εξ αποςτϊςεωσ πρόγραμμα «Διδαςκαλύα τησ 

Ελληνικόσ ωσ Δεύτερησ/Ξϋνησ γλώςςασ» του Πανεπιςτημύου Αιγαύου, με επ. υπεύθυνη 

την Καθ. Φ. Βιτςιλϊκη. 

 

 

                                                 
3
 Βλ. ζχεηικές βεβαιώζεις ΕΛΚΕ. 



[6] 

 

ΤΓΓΡΑΥΙΚΟ ΕΡΓΟ 
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μετακύνηςη; το Φριςτύδησ, Α.Υ. (επιμ.), «'Iςχυρϋσ' και 'αςθενεύσ' γλώςςεσ ςτην 
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Πανομογενειακού ςυνεδρύου, Ρϋθυμνο, 26-28 Ιουνύου 1998 (ςς.383-393). Ρϋθυμνο: 
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4 Μετϊ το 2002 μεταγρϊφω το επώνυμό μου ωσ Chatzidaki, λόγω τησ αλλαγόσ τρόπου γραφόσ 
του επωνύμου ςτο διαβατόριό μου. 
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Α11. Xατζηδάκη, Α. (2000β). Η εκπαύδευςη των παλιννοςτούντων μαθητών ςτην 
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‘με ϋμφαςη ςτο περιεχόμενο’. το  Βϊμβουκασ, Μ. & Φατζηδϊκη, Α. (επιμ.), Μϊθηςη 
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(τ.Β’, ςς.393-403). Αθόνα: Aτραπόσ. 
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[8] 

 

Γλώςςασ, Εθνικό και Καποδιςτριακό Πανεπιςτόμιο, Υιλοςοφικό χολό, Αθόνα 22-23 
Οκτωβρύου 2004 (ςς.225-241). Αθόνα: EKΠΑ.  
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Πρακτικϊ του Διεθνούσ υνεδρύου «2008, Ευρωπαώκό Έτοσ Διαπολιτιςμικού Διαλόγου: 
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ςτισ ςυμβατικϋσ τϊξεισ: η φιλοςοφύα του Δ.Ε.Π.Π.. και οι πρακτικϋσ των δαςκϊλων. 
το Μελϋτεσ για την ελληνικό γλώςςα. Πρακτικϊ 31ησ υνϊντηςησ του Σομϋα 
Γλωςςολογύασ, Θεςςαλονύκη, 16-18 Απριλύου 2010 (ςς.565-577). Θεςςαλονύκη: 
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Interdisciplinary Challenges’ (Ρϋθυμνο, 17-18 Oκτωβρύου 2019). 
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 υντονιςμόσ δρϊςεων φοιτητών ςτο πλαύςιο τησ Διευρυμϋνησ Πρακτικόσ 
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ΔΙΔΑΚΣΙΚΟ ΕΡΓΟ 
 
 
Α. Μαθήματα ςε προπτυχιακό επίπεδο και ςτο Διδαςκαλείο ''Μαρία Αμαριώτου''  

του Π.Σ.Δ.Ε. 
 
 Θϋματα Διαπολιτιςμικόσ Παιδαγωγικόσ (Α06 02) 
 Διδακτικό τησ Ελληνικόσ ωσ δεύτερησ γλώςςασ: θεωρητικϊ και μεθοδολογικϊ 
ζητόματα (A06 05) 
 Κοινωνιογλωςςολογύα  (ό ‘Γλώςςα και γλώςςεσ ςτην ελληνικό κοινωνύα’) (Α05 04, 
πρώην A06 06) 
 Η διδαςκαλύα ςε πολύγλωςςεσ/πολυπολιτιςμικϋσ τϊξεισ (Α06 07) 
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 Μοντϋλα δύγλωςςησ εκπαύδευςησ (Α08 03, πρώην Α06 09) 
 Η γλώςςα και η διδαςκαλύα τησ: βαςικϋσ ϋννοιεσ (‘Θεωρητικό γλωςςολογύα’) (Δ01 05) 
 Διπολιτιςμικϋσ-διγλωςςικϋσ και διαπολιτιςμικϋσ διαςτϊςεισ τησ Ελληνικόσ ωσ 
δεύτερησ γλώςςασ: ςχεδιαςμόσ και παραγωγό εκπαιδευτικού υλικού (Α06 03) 
 Διγλωςςύα και διδακτικό τησ Ελληνικόσ ωσ δεύτερησ γλώςςασ (Τποχρεωτικό Μϊθημα, 
Α08 Π01) 
 Ζητόματα διδακτικόσ τησ ελληνικόσ ωσ δεύτερησ γλώςςασ (Α08 02) 
 Γλώςςεσ και γραμματιςμού ςε πολύγλωςςα/πολυπολιτιςμικϊ περιβϊλλοντα (Α08 04) 

 

 

Β. Μαθήματα ςε Μεταπτυχιακό επίπεδο 

 

 υμμετοχό ςτο διατομεακό μϊθημα του Α' τομϋα επύ ςειρϊ ετών (2001-2009, 2012-
13, 2015-17)  

 Κύρια επιβλϋπουςα ςε ϋξι εργαςύεσ για την απόκτηςη Μεταπτυχιακού Διπλώματοσ 
Ειδύκευςησ ςτην κατεύθυνςη «Διγλωςςύα/Διδακτικό τησ ελληνικόσ ωσ δεύτερησ 
γλώςςασ» του παλαιού ΠΜ του Π.Σ.Δ.Ε. (ςτο πλαύςιο τησ κατεύθυνςησ προςφερόταν 
μύα ό δύο θϋςεισ ανϊ τριετύα περύπου): Δ. ιταρϋνιου (2000), Δ. Νικολούδησ (2003), Αι. 
Μπουνιαλϋτου (2003), E. Koυκουλϊκη (2006), Ι. Ξενικϊκη (2010), Κ. Κοτςώνησ (2015). 

 Διδϊςκουςα ςτο νϋο Πρόγραμμα Μεταπτυχιακών πουδών του Π.Σ.Δ.Ε.  «Επιςτόμεσ 
Αγωγόσ» (2015-2018) ςτην κατεύθυνςη: «Θεωρύα τησ παιδεύασ και ςύγχρονεσ 
προςεγγύςεισ ςτην παιδαγωγικό διαδικαςύα»- εξειδύκευςη «υγκριτικό, Διαπολιτιςμικό 
και Δύγλωςςη εκπαύδευςη» (2 μαθόματα εξειδύκευςησ καθ΄ ολοκληρύα)- Κύρια 
επιβλϋπουςα ςε τρεισ διπλωματικϋσ εργαςύεσ που ολοκληρώθηκαν (Μ. Περακϊκη, Ε. 
Μπαγουρϊκη, Ει.Κοκολϊκη, 2018) 

 Διδϊςκουςα ςτο νϋο Πρόγραμμα Μεταπτυχιακών πουδών του Π.Σ.Δ.Ε.  «Επιςτόμεσ 
Αγωγόσ» (πρώτο ϋτοσ λειτουργύασ 2018-2019) ςτην ειδύκευςη «Γραμματιςμόσ, 
αφόγηςη και διδαςκαλύα τησ Ελληνικόσ ωσ πρώτησ και ωσ δεύτερησ ό ξϋνησ γλώςςασ» τα 
εξόσ μαθόματα:  

- (ΤΜ 212) «Η διδαςκαλύα τησ Ελληνικόσ ωσ Δεύτερησ/Ξϋνησ γλώςςασ: θεωρητικϋσ 
προςεγγύςεισ και πρακτικϋσ εφαρμογϋσ»  (Τποχρεωτικό) 

- (ΤΕΜ 216) «Πολυπολιτιςμικότητα και πολυγλωςςύα ςτην Ελλϊδα: κοινωνιο-
γλωςςολογικϊ και εκπαιδευτικϊ ζητόματα» και  

- (ΤΕΜ 217) «Eναλλακτικϋσ προςεγγύςεισ ςτη διδαςκαλύα τησ Ελληνικόσ ωσ 
δεύτερησ/ ξϋνησ γλώςςασ». 

 Κύρια επιβλϋπουςα ςε διδακτορικό διατριβό που ϋχει ολοκληρωθεύ (Δ. ιταρϋνιου, 
2011). 

 Μϋλοσ τριμελούσ επιτροπόσ ςε ϊλλεσ πϋντε που ϋχουν υποςτηριχτεύ επιτυχώσ (μύα 
ςτο Π.Σ.Δ.Ε. του Παν/μύου Αιγαύου (Ν. τόγιοσ), μύα ςτο Σμόμα Αγγλικόσ Γλώςςασ και 
Λογοτεχνύασ του Α.Π.Θ. (Μ. Νερϊντζη, 2011), και τρεισ ςτο Π.Σ.Δ.Ε. του Πανεπιςτημύου 
Κρότησ (Δ. Αναςτϊςη, 2008, Φ. Μαλιγκούδη, 2010, Γ. τύλου, 2010).  

 Κύρια επιβλϋπουςα ςε δύο διπλωματικϋσ εργαςύεσ το 2018-2019 και ςε μύα 2019-
2020 ςτο πλαύςιο του ΠΜ «Επιςτόμεσ Αγωγόσ- Εξ αποςτϊςεωσ εκπαύδευςη με τη 
χρόςη των ΣΠΕ (Ε-learning) » του ΕΔΙΒΕΑ του Π.Σ.Δ.Ε. του Πανεπιςτημύου Κρότησ.  

 Μϋλοσ αρκετών τριμελών και επταμελών επιτροπών για μεταπτυχιακϋσ εργαςύεσ ςτο 
Π.Σ.Δ.Ε. Κρότησ. 

 Εξωτερικό κριτόσ (external examiner, επτϋμβριοσ 2007) ςε διατριβό που 
υποςτηρύχτηκε ςτο Πανεπιςτόμιο του Sussex ςτο Μπρϊιτον του Ηνωμϋνου Βαςιλεύου 



[18] 

 

(Ν. Γογωνϊσ, "Ethnolinguistic Vitality and Language Maintenance in Second-Generation 
Migrants: A Study of Albanian and Egyptian Pupils in Athens") και εκδόθηκε ςτη ςυνϋχεια 
(Gogonas, N. (2010) Bilingualism and Multiculturalism in Greek Education. Newcastle 
upon-Tyne: Cambridge Scholars Publishing) 

 
Γ. Μαθήματα ςε Προγράμματα Μεταπτυχιακών πουδών μετά από ςχετική 

πρόςκληςη5 
 

 Δύο τρύωρα μαθόματα ςτο μεταπτυχιακό πρόγραμμα του Π.Σ.Δ.Ε. 
Πανεπιςτημύου Θεςςαλύασ ‘’Διδαςκαλύα και μϊθηςη τησ γλώςςασ- ανϊπτυξη 
διδακτικού υλικού’’ (29-30 Οκτωβρύου 2004) και  

 Σρύα τρύωρα μαθόματα με θϋματα ςχετικϊ με διγλωςςύα και διαπολιτιςμικό 
παιδαγωγικό ςτο Μεταπτυχιακό πρόγραμμα του Σμόματοσ Επιςτημών Αγωγόσ 
του Πανεπιςτημύου Κύπρου (6-8 Απριλύου 2009). 

 

 

 

ΔΙΟΙΚΗΣΙΚΟ ΕΡΓΟ- ΤΜΜΕΣΟΦΗ Ε ΕΠΙΣΗΜΟΝΙΚΕ 
ΕΠΙΣΡΟΠΕ 

 

 Πρόεδροσ του Π.Σ.Δ.Ε. από τον επτϋμβριο 2019. 

 Αναπληρώτρια Προϋδρου του Σμόματοσ από τον Δεκϋμβριο 2015 (Εκλογό ςτη 
θϋςη την 1/11/2017). 

 υντονύςτρια τησ ΟΜΕΑ (Οκτώβριοσ 2019 ϋωσ ςόμερα) 

 Διευθύντρια του Εργαςτηρύου Διαπολιτιςμικών και Μεταναςτευτικών Μελετών 
(Ε.ΔΙΑ.Μ.ΜΕ.) από το φθινόπωρο του 2011. 

 Μϋλοσ τησ Επιτροπόσ Μεταπτυχιακών πουδών του Π.Σ.Δ.Ε. από το 2011 ϋωσ 
τον Οκτώβριο του 2013 και πϊλι από το Μϊιο του 2015 (ωσ εκπρόςωποσ του Α’ 
τομϋα). 

 Διευθύντρια του νϋου Προγρϊμματοσ Μεταπτυχιακών πουδών του Π.Σ.Δ.Ε. και 
υπεύθυνη για τον ςυντονιςμό του Μαθόματοσ Κορμού Α΄ εξαμόνου και των 
μεταπτυχιακών μαθημϊτων του Α΄ τομϋα (από επτϋμβριο 2015). 

 Αναπληρωματικό μϋλοσ τησ Ολομϋλειασ τησ Επιτροπόσ Ερευνών ωσ 
εκπρόςωποσ του Π.Σ.Δ.Ε. (2013-14). 

 Μϋλοσ του Διοικητικού υμβουλύου του Κϋντρου Ερευνών και Μελετών (ΚΕ.Μ.Ε.) 
του Πανεπιςτημύου Κρότησ ωσ εκπρόςωποσ τησ χολόσ Επιςτημών Αγωγόσ 
(Μϊρτιοσ 2016 ϋωσ 2021). 

 Μϋλοσ του Διοικητικού υμβουλύου του Κϋντρου Ερευνών και Μελετών (Κ.Ε.ΜΕ.) 
του Πανεπιςτημύου Κρότησ (Ιούλιοσ 2012-Αύγουςτοσ 2014). 

 Μϋλοσ τησ Επιτροπόσ Προπτυχιακών πουδών του Π.Σ.Δ.Ε. από το 2002 ϋωσ το 
2011 (ωσ εκπρόςωποσ του Α’ Σομϋα) και πϊλι από τον επτϋμβριο 2020. 

 Τπεύθυνη για τη χολικό Πρακτικό Άςκηςη του 1ου επιπϋδου (ςυντονιςμόσ, 
οργϊνωςη και των πϋντε ομϊδων και εποπτεύα μύασ ομϊδασ φοιτητών) από το 
2013 ωσ το 2016. 
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 Μϋλοσ τησ Επιτροπόσ χολικόσ Πρακτικόσ (2013-2016). 

 Εκπρόςωποσ τησ χολόσ Επιςτημών Αγωγόσ ςτη ύγκλητο το ακαδ. ϋτοσ 2001-
02. 

 

 

ΔΙΑΛΕΞΕΙ ΚΑΙ ΤΜΜΕΣΟΦΗ Ε ΕΠΙΣΗΜΟΝΙΚΕ ΕΠΙΣΡΟΠΕ  
MΕΣΑ ΑΠΟ ΠΡΟΚΛΗΗ 6 

 

 Μϋλοσ τησ Ομϊδασ Εργαςύασ  του Τπουργεύου Παιδεύασ, Έρευνασ και 
Θρηςκευμϊτων για την ςυμπλόρωςη και αναμόρφωςη του ιςχύοντοσ νομοθετικού 
πλαιςύου για τη διαπολιτιςμικό εκπαύδευςη και τα διαπολιτιςμικϊ ςχολεύα (από 
Δεκϋμβριο 2015 (ΑΔΑ : ΩΒΓΚ4653Π-8ΥΦ)-[Η επιτροπό ςυνεδρύαςε επτϊ φορϋσ από τον 
Ιανουϊριο 2016 και ολοκλόρωςε το ϋργο τησ ςτισ αρχϋσ Απριλύου 2016 με την κατϊθεςη 

ςχετικού πορύςματοσ ςτον τότε Αν. Τπουργό Θ. Πελεγρύνη] 

 Διϊλεξη με θϋμα τισ μειονοτικϋσ γλώςςεσ ςτην Ελλϊδα και τη διαχεύριςό τουσ ςε 
εκπαιδευτικό επύπεδο ςε ημερύδα εργαςύασ τησ ερευνητικόσ ομϊδασ για την 
πολυγλωςςύα ςτην Ευρώπη «Pluriel- Circle pour le plurilinguisme en Europe» (7 
Απριλύου 2006, Institut Universitaire de Formation des Maitres d’Alsace - Université 
Marc Bloch de Strasbourg, Γαλλύα). 

 Διϊλεξη με θϋμα τισ εκπαιδευτικϋσ πολιτικϋσ και τη διαπολιτιςμικό εκπαύδευςη 
ςτην Ελλϊδα ςε ημερύδα εργαςύασ τησ ομϊδασ «Pluriel» και του Πανεπιςτημύου του 
Λουξεμβούργου (14 Μαρτύου 2007). 

 υμμετοχό με εργαςτόριο ςτο 23ο Πανελλόνιο ςυνϋδριο τησ ΔΟΕ-ΠΟΕΔ με θϋμα 
«Σο γλωςςικό μϊθημα ςε πολυπολιτιςμικϊ περιβϊλλοντα» (Λϊρνακα, Κύπροσ, 21-25 
Απριλύου 2009). 

 Ειςόγηςη ςτην ημερύδα με θϋμα «Γλώςςα και Κοινωνύα: μια πολύ ςτενό ςχϋςη» 
με κεντρικό ομιλητό τον Κοςμότορα τησ χολόσ Επιςτημών Αγωγόσ του Α.Π.Θ. Καθ. 
ωφρόνη Φατζηςαββύδη  (13 Μαύου 2007, Διαρκϋσ ςεμινϊριο Υιλοςοφικόσ χολόσ 
Πανεπιςτημύου Κρότησ). 

 Ειςόγηςη ςτο υμπόςιο ‘’Learning Greek as a Second Language Online: The 
Combined Dynamic Model of Language Learning (CDMLL) of the University of Crete)’’ που 
διοργανώθηκε από το Centre for Educational Research in Languages and Literacies 
(CERLL) του Ontario Institute for Studies in Education (OISE), University of Toronto (24 
Απριλύου 2014). 

 Ειςόγηςη με τύτλο «Eλληνόγλωςςη εκπαύδευςη ςτη Διαςπορϊ: To Περιβϊλλον 
Ηλεκτρονικόσ Μϊθηςησ του Πανεπιςτημύου Κρότησ» ςτη διημερύδα του Κϋντρου 
Ελληνικόσ Γλώςςασ για την Πιςτοπούηςη Ελληνομϊθειασ (Αθόνα, 3-5 Οκτωβρύου 2014). 

 υμμετοχό με ειςόγηςη και εργαςτόριο ςτο υνϋδριο «Η διαπολιτιςμικό 
διϊςταςη ςτη διδαςκαλύα των Μαθηματικών, τησ Γλώςςασ και τησ Ιςτορύασ» (Λευκωςύα, 
26 Νοεμβρύου 2016, διοργϊνωςη Παιδαγωγικό Ινςτιτούτο Κύπρου & Πανεπιςτόμιο 
Λευκωςύασ-Έδρα UNESCO) με θϋμα «Αναπτύςςοντασ την ελληνομϊθεια των δύγλωςςων 
μαθητών μϋςα ςτισ ςυμβατικϋσ τϊξεισ: ςύγχρονεσ προςεγγύςεισ». 

 Διϊλεξη ςτο μεταπτυχιακό πρόγραμμα τησ χολόσ Κοινωνικών Επιςτημών του 
Πανεπιςτημύου τησ Κολωνύασ (15 Νοεμβρύου 2016) μετϊ από πρόςκληςη τησ 
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Καθηγότριασ A. Panagiotopoulou, με τύτλο ‘’Immigrant children at schools; the Greek 
experience (1990-2015)’’. 

 Σριόμερο επιμορφωτικό ςεμινϊριο  ςχετικϊ με τη διδαςκαλύα τησ Ελληνικόσ ωσ 
δεύτερησ γλώςςασ ςε ςτελϋχη του Παιδαγωγικού Ινςτιτούτου μετϊ από πρόςκληςη 
(Λευκωςύα, 15-17 Υεβρουαρύου 2017). 

 Ειςόγηςη ςτην Ημερύδα προσ τιμόν του Jim Cummins (ςτο πλαύςιο του 
εορταςμού τησ απονομόσ του τύτλο του Επύτιμου Διδϊκτορα από το ΣΕΑΠΗ Αθηνών) με 
θϋμα «Διδϊςκοντασ τον Jim Cummins ςτην Ελλϊδα: προκλόςεισ και ιδιαιτερότητεσ» 
(Σετϊρτη 8 Μαρτύου 2017, Αθόνα). 

 Ειςόγηςη ςτην 1η Επιμορφωτικό υνϊντηςη για Εκπαιδευτικούσ τησ Ελληνικόσ 
ωσ Δεύτερησ Γλώςςασ των χωρών τησ Κεντρικόσ και Ανατολικόσ  Ευρώπησ (Οδηςςόσ,  
27-30 Απριλύου 2017) με τύτλο «Σο Περιβϊλλον Ηλεκτρονικόσ Μϊθηςησ του 
Πανεπιςτημύου Κρότησ (Ε.ΔΙΑ.Μ.ΜΕ.):  εργαλεύα και πόροι για τη διδαςκαλύα και τη 
μϊθηςη τησ ελληνικόσ γλώςςασ και ιςτορύασ ςτη διαςπορϊ». 

 Κεντρικό ειςόγηςη («Eλληνικϊ ωσ δεύτερη γλώςςα ςτη ςυμβατικό τϊξη: 
θεωρητικό πλαύςιο και προτϊςεισ διδαςκαλύασ») και εργαςτόριο ςε εκπαιδευτικούσ ςτο 
ςυνϋδριο του Παιδαγωγικού Ινςτιτούτου Κύπρου με τύτλο «Βαςικϋσ αρχϋσ διδαςκαλύασ 
ςτην πολύγλωςςη τϊξη» (Λευκωςύα, 13-2-2019). 

 Ειςόγηςη ςτο τρογγυλό Σραπϋζι «Κοινωνύα ευϊλωτεσ ομϊδεσ και ενύςχυςη τησ 
πρόςβαςησ ςτην εκπαύδευςη» του 1ου Επιςτημονικού υνεδρύου για τη Δια Βύου Μϊθηςη 
με τύτλο «υνϋργειεσ για την προώθηςη τησ Δια Βύου Μϊθηςησ» (διοργϊνωςη Δόμοσ 
Ηρακλεύου, 2-3 Μαρτύου 2019). 

 

 

ΑΚΑΔΗΜΑΪΚΕ ΔΡΑΣΗΡΙΟΣΗΣΕ ΣΟ ΕΞΩΣΕΡΙΚΟ7 
 
 Επιςκϋπτησ Ερευνητόσ (7-14 Οκτωβρύου 2004) ςτο ερευνητικό κϋντρο Babylon 

(Centre for Studies of the Multicultural Society) του University of Tilburg ςτην 
Ολλανδύα (διευθυντόσ Prof. Guus Extra) 
 

 Eπιςκϋπτησ Eρευνητόσ (Visiting Research Fellow) (22 Οκτωβρύου-16 Νοεμβρύου 
2006) ςτο School of Education, Communication and Language Sciences του 
University of Newcastle-upon-Tyne. Head of Department: Prof. Li Wei. 

 
 υμμετοχό ςτο πρόγραμμα ERASMUS-SOCRATES (2-9 Απριλύου 2006): 

Εκπαιδευτικό επύςκεψη μύασ εβδομϊδασ ςτο Institut Universitaire de Formation 
des Maitres d' Alsace ςτο τραςβούργο ςε ‘ανταλλαγό’ με την ςυνϊδερφο 
Christine Hélot: διδαςκαλύα μαθημϊτων ςε φοιτητϋσ Παιδαγωγικού τμόματοσ. 

 
 υμμετοχό ςτο πρόγραμμα ERASMUS-SOCRATES (10-17 Μαρτύου 2007): 

Εκπαιδευτικό επύςκεψη μύασ εβδομϊδασ ςτο Institut Universitaire de Formation 
des Maitres d' Alsace ςτο τραςβούργο ςε ‘ανταλλαγό’ με την ςυνϊδερφο 
Andrea Young: διδαςκαλύα μαθημϊτων ςε φοιτητϋσ Παιδαγωγικού τμόματοσ. 
 

 υμμετοχό μετϊ από πρόςκληςη ςτο  Conference on Scientific Cooperation 
between Greece and Germany 2015 και ςυγκεκριμϋνα ςτο 5ο Workshop (Linguistic 
Diversity and Language Pedagogy: Greek and German cases, coordination: Prof. 
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Androutsopoulos) που διοργϊνωςε το Πανεπιςτόμιο του Αμβούργου (5-7 
Υεβρουαρύου 2015). 
 

 υμμετοχό μετϊ από πρόςκληςη ςτο 2nd International Workshop on 
Multilingualism with Ofelia García, που διοργανώθηκε ςτισ 12 Υεβρουαρύου 
2016 από το Πανεπιςτόμιο τησ Κολωνύασ ςτο πλαύςιο του προγρϊμματοσ 
SINTER (Competence Area V- Social Inequalities and Intercultural Education), 
χρηματοδοτούμενο από την Institutional Strategy of the University of Cologne 
within the German Excellence Initiative). Τπεύθυνη Καθηγότρια: A. 
Panagiotopoulou. 

 
 
 

 
--------------------- 


